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宋 元 之 际 回 髓 党 佛 文学 述 论 
王 红 梅 


( 西 华师 范 大 学 历史 文化 学 院 ， 四 川 ”南充 637002) 


摘 要 : 宋 元 之 际 ， 伴 随 着 佛教 在 回 鹃 民众 中 不 断 洪 传 与 兴盛 ， 回 鸯 佛教 文学 获得 了 长 足 的 
发 展 。 回 侣 佛教 文学 经 历 了 一 个 发 展 成 熟 的 过 程 ， 早 期 文学 作品 基本 上 为 译 经 文学 作品 ， 由 林 
文 、 吐 火 罗 文 、 汉 文 等 文本 翻译 而 来 的 ， 包 括 原 始 剧本 、 佛 传 故 事 、 本 生 故 事 、 壁 喻 故事 ， 等 
等 ;至 中 后 期 ， 出 现 了 许多 优秀 的 编译 作品 或 原创 作品 ， 一 些 汉文 、 楚 文 佛 典 被 改编 成 韵文 体 佛 
典 ， 还 涌现 出 回 鹃 文 原创 作品 ， 包 括 哲 学 原著 、 诗 歌 、 碑 文 、 题 跋 ， 等 等 。 回 鹃 人 在 翻译 汉文 佛 
教 文学 作品 时 ， 倾 向 于 借鉴 并 综合 多 种 汉文 版 本 ， 还 善于 进行 一 定 程度 的 改编 ， 将 散文 体 编译 成 
优美 的 韵文 体 作品 。 回 鹃 文 诗 歌 有 着 独特 的 押韵 方式 与 韵律 节 秦 ， 其 最 显著 的 特点 就 是 首 韵 法 。 
回 鹏 文 佛教 文学 作品 数量 庞大 ， 内 容 丰 富 ， 极 大 地 丰富 了 中 国 佛教 文学 以 及 西域 佛教 文学 的 宝 
库 ， 并 对 河西 地 区 的 蒙古 族 以 及 后 来 的 裕固 族 都 产生 了 深刻 的 影响 。 
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An Overview of the Uighur Buddhist Worship Literature during the Song and Yuan Dynasties 
Wang Hong-mel 
(College of History and Culture, China West Normal University, Nanchong Sichuan 637002) 


Abstract: During the Song and Yuan Dynasties, with the continuous spread and flourishing of Buddhism among 
the Uighur, the Uighur Buddhist literature has gained considerable development. It has undergone a process of devel- 
opment and maturity. Early literary works are basically translated classical literary works, which are translated from 
Sanskrit, Tocharian and Chinese, including original scripts, Buddhist life stories, Jataka stories and metaphorical sto- 
ries. Until the middle and late period, many excellent adaptations or original works appeared and some Chinese and 
Sanskrit Buddhist scriptures were adapted into rhyming texts while original works in Old Uighur language also flour- 
ished, including philosophical works, poems, inscriptions, postscripts and so on. When translating Chinese Buddhist 
literature, the Uighur tends to draw on and integrate various Chinese versions and are good at making some adapta- 
tions converting the prose into beautiful rhyming style. Uighur poetry has unique rhythms and meters, and its most 
prominent feature is alliteration. With its large number and rich contents, the Uighur Buddhist literary works have 
greatly enriched the Chinese Buddhist literature and the Buddhist literature of the Western Regions, and has had a 
far-reaching influence on the Mongolian and the Yugur in Hexi Region. 
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王红梅 : 宋 元 之 际 回 鹃 党 佛 文 学 述 论 


佛教 是 维吾尔 族 历 史上 流传 长 久 且 影响 深远 的 宗教 之 一 。 回 人 艇 人 最 初 接触 佛教 应 秘 始 于 江北 时 
期 ， 唐 贞观 年 间 曾 有 回 贡 彰 长 名 为 "车 萨 "。 漠 北 回 骨 早 期 崇拜 万 物 有 灵 的 萨满教 ， 至 件 羽 可 省 时 ， 始 
奉 摩 尼 教 为 “国教 ”。 九 世纪 中 叶 回 何 迁 居 西 域 、 河 西 诸 地 ， 相 继 建 立 了 高 昌 、 甘 州 、 沙 州 等 地 方 政 
权 。 在 当地 兴盛 的 佛教 文化 濡 染 下 ， 回 赐 摩 尼 教 势力 走向 衰落 ， 逐 步 为 佛教 取而代之 。 至 10 世纪末， 
佛教 成 为 诸 回 何 汗 国境 内 最 为 重要 的 条 教 信仰 ， 发 展 出 独 具 特 色 的 回 何 佛教 文 化 。” 

作为 世界 性 宗教 之 一 ， 佛 教 自 产生 伊始 ， 善 于 运用 文学 的 形式 阐述 其 深奥 的 哲理 ， 在 发 展 与 传播 
的 过 程 中 ， 更 是 借助 于 文学 、 艺 术 手 段 来 彰显 佛法 的 博大 精深 。 回 散人 酷爱 文学 艺术 ， 版 依 佛教 之 
后 ， 依 据 汉 本 、 吐 火 罗 文本 、 焚 本 佛 典 ， 将 本 生 、 佛 传 、 劈 喻 类 文学 作品 译 成 回锅 文 。 宋 元 之 际 ， 回 
骸 佛 教 处 于 兴盛 时 期 ， 佛 教徒 造 讶 深厚 ， 译 经 抄 经 春 然 成 风 ， 将 一 些 汉 本 佛 典 编译 成 韵文 体 作 品 ， 并 
创作 出 许多 优美 回 骸 文 佛教 诗歌 。 至 元 代 ， 一 些 久 居 内 地 的 回 何 佛教 徒 在 中 原 禅 宗 的 票 陶 下 ， 使 用 汉 
文 创 作 了 一 些 优 美的 诗词 。 

十 五 世纪 后 旦 元 儿 人 彻底 改 信 伊 斯 兰 教 ， 回 鹊 文 在 西域 地 区 被 废弃 ， 许 多 佛教 类 文献 及 其 文学 作 
品 遭 到 人 为 的 毁灭 ， 因 而 ， 保 存 至 今 回 岗 文 佛教 文学 作品 数量 有 限 。 据 国内 外 已 刊 布 的 文献 ， 回 岗 文 
佛教 文学 作品 可 大 致 分 为 三 类 ， 其 一 为 译 经 文学 ， 由 吐 火 罗 文本 、 汉 文本 等 翻译 而 来 的 散文 体 作品 ， 
包括 原始 剧本 、 佛 传 故 事 、 本 生 故 事 、 壁 喻 故事 等 ， 其 中 年 代 最早 、 篇 幅 最 长 的 当 属 《弥勒 会 见 记 》，” 
其 二 为 编译 文学 ， 将 散文 体 汉 文 、 焚 文 佛 典 改编 成 韵文 体 作品 ， 如 k 须 大 而 太子 本 生 兴 观 无 量 寿 经 兴 大 
方 广 佛 华 严 经 普 贤 行 愿 赞 》， 等 等 。 其 三 为 原创 作品 ， 用 回 骨 文 字 创作 的 文学 作品 ， 包 括 赞美 诗 、 发 愿 
文 、 功 德 文 、 题 贤 、 碑 文 等 ， 如 《弥勒 颂 X《 观 世 音 营 院 赞歌 ) 等 赞美 诗 。 本 文 在 借鉴 国内 外 学 者 的 研究 
成 果 基 础 上 ,“ 系 统 地 考察 了 回 骼 佛教 文学 发 展 历程 及 其 文学 成 就 ， 并 求教 于 方 家 。 

一 、 译 经 文学 

回 骸 佛教 文学 主要 接受 了 印度 佛 典 内 容 的 影响 ,发 展 出 独 具 民 族 特 色 的 佛教 文学 。 印 度 佛 教 善于 
运用 通俗 易 届 、 棚 棉 如 生 的 故事 阐述 深奥 抽象 的 哲理 ,循循善诱 地 劝导 民众 重 德 向 善 ， 使 之 领情 佛法 
真 衣 ， 并 自觉 遵循 佛教 戒律 ， 从 而 达到 教化 百姓 、 归 正人 心 的 目的 。 这 些 缠 含 哲理 的 故事 受到 回 骸 民 
众 的 青睐 ， 率 先 译 成 回血 文 ， 流传 极 为 广泛 ， 影 响 深 远 。 这 类 佛经 文学 作品 主要 包括 佛 传 故 事 、 本 生 
故事 、 壁 喻 故事 等 。 

五 代 时 期 ， 回 岗 佛 教徒 开始 将 佛教 经 典 译 成 回 骨 文 。 目 前 所 知 首位 杰出 的 回 角 翻 译 家 当 属 十 世纪 
生活 于 别 失 八里 ( 今 新 疆 吉 木 萨 尔 县 ) 的 胜 光 法 师 (Singqu Sali Tutung)。 胜 光 法 师 语 言 功底 深厚 ， 精 通 回 
钢 文 、 汉 文 、 焚 文 、 吐 火 罗 文 等 多 种 语言 文字 。 他 据 汉 本 翻译 了 《金光 明 最 胜 王 经 兴 妙 法 莲 华 经 兴 玄 糯 
传 兴 千 手 千 眼 观世音 菩萨 广大 圆满 无 得 大 悲 心 陀 罗 尼 经 兴 观 身心 经 》 等 佛 典 。 他 的 译本 准确 严谨 ， 优 美 
流畅 ， 堪 称 上 乘 之 作 ， 因 而 流传 甚 广 。 在 胜 光 法 师 的 译 著 中， 篇 幅 最 长 、 流 传 最 久 的 是 回 圾 文本 《金光 
明 最 胜 王 经 兴 回 骨 文 题 作 altun bngliig yaruq yaltriqliy qopda kotriilmis nom iligi atliy nom bitig)。 为 了 演 染 
善 恶 报应 的 思想 ， 胜 光 法 师 在 第 一 卷 补 译 了 两 则 抄 经 故事 ， 将 抄写 该 经 赎罪 起 死 回 生 及 重病 痊愈 的 故 
事 增添 进去 。“《 金 光明 最 胜 王 经 ?残片 在 新 疆 吐鲁番 、 甘 肃 酒 录 等 地 均 有 出 土 ， 数 量 多 达 上 千 件 ， 其 中 
年 代 最 晚 的 抄本 是 清 康 照 二 十 六 年 (1687) 抄 写 于 沙 州 (敦煌 ) 的 写本 ，1910 年 由 俄国 学 者 马 洛 夫 发 现 于 
甘肃 酒泉 文殊 沟 ， 现 存 圣彼得堡 。“ 胜 光 法 师 的 译本 兼 具 翻译 精准 与 辞 苔 优美 的 特点 ， 流 传 时 间 长 久 ， 
影响 范围 广泛 ， 成 为 回 岗 佛经 文学 史上 的 典范 之 作 。 由 此 可 见 ， 干 世纪 回 仙 佛 教徒 既 已 具备 深厚 的 佛 
教 造 讶 与 文学 素养 。 

(一 ) 原始 剧本 文学 

《弥勒 会 见 记 》 是 回 骸 文学 史上 第 一 部 真正 意义 上 的 佛教 文学 作品 ， 也 是 我 国 各 民族 (包括 汉族 在 
内 ) 现 存 最 早 的 文学 剧本 ， 在 我 国 佛教 文学 史上 占据 重要 的 地 位 。《 弥 勒 会 见 记 》 苯 文本 已 遗失 ， 亦 无 汉 
文本 ,目前 仅 存 回 休 文 本 与 吐 火 罗 文 本 ,但 是 叶 火 罗 文 本 不 如 回 骸 本 保存 完好 。 回 骨 文 本 《弥勒 会 见 
记 》 主 要 有 新 疆 哈密 本 、 德 国 胜 金品 本 、 德 国 木 头 沟 本 等 版 本 ， 其 中 以 哈密 本 最 为 完整 。 哈 密 本 于 1959 
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年 由 当地 牧民 发 现 于 哈密 县 天 山 公社 脱 米尔 底 大 队 ( 今 新 疆 哈密 市 天 山区 板 房 沟 乡 )， 双 面 书写 ， 现 存 
293 页 。“ 吐 火 罗 文本 于 1974 年 发 现 于 下 着 县 七 个 星 千 佛 洞 ， 仅 存 44 页 ， 每 页 双 面 用 工整 的 小 罗 米 文字 
书写 ， 但 残缺 不 全 ， 破 损 严 重 。? 因 而， 哈密 本 《弥勒 会 见 记 》 最 为 完善 ， 为 研究 弥勒 信仰 提供 了 弥 足 珍 
贵 的 资料 。 

弥勒 ， 回 骨 文 写作 Maitri， 栖 文 写 为 Maitreya， 即 未 来 佛 ， 是 继承 释 迦 摩 尼 之 佛 位 、 在 未 来 世 中 掺 
救 众 生 的 法 王 ， 在 佛教 中 地 位 极为 特殊 重要 。《 弥 勒 会 见 记 》 讲 述 了 出 生 于 小 罗 门 世 家 的 少年 弥勒 受 天 
神 启示 ， 和 拜见 释 迦 佛 ， 接 受 其 授 记 ， 并 修炼 成 佛 的 故事 。 回 骨 文 哈密 本 《弥勒 会 见 记 》 保 存 相对 完好 ， 
故事 情节 较为 完整 。 关 于 《弥勒 会 见 记 》 的 名 称 、 作 者 、 译 者 在 回 骸 文 哈密 本 第 1、3、6、10、12、16、 
25 章 末尾 都 有 大 致 相同 的 跋 文 。 其 中 ， 第 一 章 跋 文 如 下 : 


alqu sastar nomlaray adartlayu udqtaci waybas sastarlay no¥s suwsus i¢mis arycantri bodiswt ks1 acari 
inatkik tilitin toxri tilinga yaratmis(.) prtnaraksit kranwazika tiirk tilinga aiwirmig maitrisimit (nom bitig ) 
di badari bramanning yayis yayamaq (atlay bagtinqi) iliis tikidi(.) 

精通 一 切 经 论 的 、 像 甘露 一 样 痛 饮 毗 婆 沙 诸 论 的 圣 月 车 萨 大 师 从 印度 语 制 成 吐 火 罗 语 ， 智 护 
戒 师 又 译 为 突厥 语 的 《弥勒 会 见 记 》 书 中 的 “ 跋 多 利 汛 罗 门 作 布 施 "( 第 一 章 ) 完 。。 


据 此 跋 文 ， 圣 月 蓝 萨 大 师 (Arytantri Bodiswt K8i Agari) 将 该 剧本 由 印度 语 (inatkik til) 翻 译 成 吐 火 罗 
语 (toxri 世 ， 即 古代 址 着 语 ) ， 智 护 戒 师 (Prtnaraksit Kranwazika) 叉 从 吐 火 罗 语 翻译 成 突 且 语 (tiirk 世 ， 即 
回 赐 语 )。 至 今 尚 未 发 现 林 文 本 残 卷 ， 而 新 疆 出 土 的 吐 火 罗 本 亦 残 缺 不 全 。 所 依据 的 印度 语 底 本 究竟 是 
哪 部 梵文 本 经 典 ， 尚 不 能 断定 ， 或 许 根本 就 没有 焚 文 底 本 。 有 学 者 认为 《弥勒 会 见 记 》 的 吐 火 罗 本 ”根据 
印度 语 本 制 成 ”的 说 法 只 是 一 种 假托 ， 实 则 为 当地 弥勒 信仰 的 产物 。” 

自 《 弥 勒 会 见 记 》 回 休 文 本 发 所 问世 以 来 ， 引 起 了 学 术 界 的 重视 与 讨论 。 目 前 学 界 对 回 通 文 《弥勒 会 
见 记 》 的 研究 主要 侧重 于 文本 译 释 、 年 代 考 证 、 文 体 性 质 以 及 文本 对 勘 等 专题 ， 但 对 文献 本 身 的 内 容 及 
其 所 反映 的 弥勒 信仰 则 论述 甚 少 。 然 而 ， 该 文献 对 西域 的 弥勒 信仰 影响 极为 深远 ， 是 不 容 回避 的 。 笔 
者 仔细 研读 该 文献 ， 试 图 理解 文献 中 所 体现 出 的 "弥勒 观 ”， 以 此 深入 探究 其 对 西域 弥勒 信仰 的 影响 。 

弥勒 信仰 最 早 可 追溯 到 公元 前 二 世纪 十 代 印 度 西北 部 ， 随 着 佛教 的 向 外 洪 传 ， 在 魏 晋 时 期 经 西 
域 、 河 西 走廊 传人 人 中原， 隋唐 时 期 在 中 原 地 区 极为 盛行 ， 并 流 布 到 周边 少数 民族 地 区 。 中 土 流传 的 弥 
勒 经 典 大 致 分 为 弥勒 上 生 与 下 生 两 个 系统 。 "所谓 弥 勒 上 生 经 主要 有 《 观 弥勒 菩萨 上 生 兜 率 天 经 》， 描 述 
了 多 率 天 宫 种 种 庄严 、 弥 勒 上 生 忽 率 天 的 因缘 以 及 往生 忽 率 天 的 种 种 修法 等 。 弥 勒 下 生 经 包括 《弥勒 下 
生 经 《弥勒 来 时 经 《弥勒 下 生成 佛经 《弥勒 大 成 佛经 >》 等， 讲述 弥勒 下 生 时 转 轮 圣 王 治 世 、 弥 勒 下 生成 
佛 度 化 众生 、 国 泰 民 安 种 种 盛况。 

然而 ， 回 骸 本 《弥勒 会 见 记 》 从 内 容 上 看 ， 与 中 土 流传 的 弥勒 经 典 有 所 不 同 ， 没 有 着 重 强 调 “ 上 生 ”、 
“下 生 ” 等 观念 ， 从 内 容 上 更 接近 于 弥勒 下 生 经 典 ， 讲述 了 弥勒 成 佛 的 完整 经 历 ， 包 括 了 弥勒 授 记 为 未 
来 佛 、 降 生 人 间 、 修 炼 成 佛 、 度 化 众生 并 最 终 回归 天 界 等 连贯 的 故事 情节 。 在 回 骨 本 《弥勒 会 见 记 》 
中 ， 弥 勒 原 为 婆罗 门 弟子 ， 后 版 依 释 迦 佛 ， 并 授 记 为 未 来 佛 ， 先 于 释 迦 佛 圆 寂 ; 随后 ， 尊 者 弥勒 营 萨 
上 升 兜 率 天 ， 并 为 无 数 天 神 说 法 ， 唯 有 降生 人 间 方 能 证 悟 佛 位 ， 无 数 天 神 跟 随 弥 勒 降临 人 世 ; 弥勒 降 
生 在 却 头 未 城 (Ketumati， 意 译 为 鸡 头 ) 焚 寿 国 师 家 中 ， 幼 年 时 就 具有 超凡 的 能 力 ， 后 在 龙华 树 下 斩 上 断 种 
种 烦恼 ， 证 悟 “ 无 上 正 等 觉 ”"， 转 动 法 轮 ， 成 就 为 “全 智 的 弥勒 佛 、 无 上 佛 转 轮 王 ”。 他 在 妙 华 园 讲法 ， 
先后 度 化 了 商会 王 及 其 后 妃 、 栖 寿 国 师 等 世人 ， 随 后 ， 他 来 到 鸡 足 山 普 华 平原 ， 继 续 转动 法 轮 ， 救 度 
世间 众生 以 及 大 小 地 狱 中 受理 众生 ; 最 后 ， 弥 勒 佛 完成 使 命 重 返 天 界 。 回 骨 本 《弥勒 会 见 记 》 第 二 十 七 
品 写 本 有 些 残缺 ， 内 容 不 够 完整 ， 但 从 保存 完好 的 6 页 内 容 可 看 出 ， 主 要 讲述 了 弥勒 度 化 母亲 、 重 回 天 
界 、 普 天 同 庆 的 盛况 。 
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《弥勒 会 见 记 》 强 调 成 佛 在 人 间 ， 这 是 其 最 为 显著 的 “弥勒 观 ”。 根 据 藏 文 《( 大 藏 经 >》， 弥 勒 是 在 忽 率 
天 被 指定 为 未 来 佛 的 继承 人 ， 然 而 ， 回 鸯 本 《弥勒 会 见 记 》 强 调 弥 勒 在 人 世间 授 记 为 未 来 佛 ， 强 调 听 闻 
佛法 、 证 悟 佛 果 只 能 在 人 间 ， 甚 至 连天 上 的 众 神 如 若 聆 听 佛法 ， 必 须 降 生 人 间 ， 才 有 机 缘 听 闻 佛 法 ， 
才能 证 悟 得 道 。" 在 《弥勒 会 见 记 》 第 十 品 “ 从 儿 率 天 下 降 人 间 ” 中 有 如 下 叙述 : 


tngri quwrayi inga tip tiytirlar...birok antay oq irsir, bu tuzit tngri yirintan Ok burxan qutin bulup, 
munta bizingi nom nomlang, ni itiin tod tolwi qodiqi yawaz yirtin¢iidaki quncuylar qarninta azun tutar- 
biz.. .6trii ayayqa tigimlig maitri bodiswt ingai (tip tiyiir) , ning tngri yirinti bodis (wt tuyyuluq) t6rii 
yoq, otyuraq (tngridim 6ziig idalap) , yirtin¢iiki inip azun (tutarmn, anin) sizlir ymi mining (udu 
qodi yirtintiika )ininglir! 

天 众 这 样 说 道 : 若是 那样 ， 就 在 这 兜 率 天 获得 佛 果 ， 就 在 这 里 向 我 们 说 法 吧 ! 为 什么 要 托 生 
在 下 面 恶 浊 世 界 中 妇女 的 腹 中 。 之 后 ， 尊 者 弥勒 革 萨 这 样 说 道 : 绝对 没有 若 萨 降生 在 天 上 的 道 
理 。 我 一 定 要 (舍弃 天 身 )， 下 降 人 世 托 生 。 所 以 你 们 也 要 随 我 下 到 人 间 ! 


这 段 文字 非常 明确 地 强调 成 佛 只 能 在 人 间 ， 而 不 是 在 兜 率 天 ， 也 不 是 在 其 它 任 何 世 界 ， 必 须 在 污 
浊 险 恶 的 人 世间 才能 完成 修炼 ， 才 能 成 就 佛 位 。 不 仅 弥勒 车 萨 要 降生 到 人 间 证 悟 佛 果 ， 天 上 的 诸 神 也 
要 降生 人 间 ， 才 能 听闻 佛法 ， 获 得 拯救 。 

因而 ， 能 在 人 世间 与 弥勒 相 见 、 聆 听 佛法 并 获得 成 佛 的 胜 因 就 成 为 回 岗 佛教 徒 最 大 的 凤 愿 。 在 回 
岗 本 《弥勒 会 见 记 》 以 及 其 它 佛教 文献 中 都 有 类 似 的 题跋 或 发 原文 。 抄 经 者 或 施 资 人 发 愿 抄写 佛经 ， 以 
此 功德 ， 期 望 在 天 上 及 人 间 能 与 弥勒 相 见 ， 聆 听 他 的 教诲 ， 并 得 到 成 佛 的 胜 因 。 弥 勒 信仰 由 印度 经 中 
传人 西域 ， 并 在 西域 流传 其 广 ， 正 是 与 《弥勒 会 见 记 》 所 包含 的 “弥勒 观 ” 是 密 不 可 分 的 ， 即 在 人 世间 
获得 弥勒 的 拯救 。 弥 勒 信 仰 进而 由 西域 传 至 中 土 ， 在 隋唐 时 期 获得 极 大 的 发 展 ， 曾 经 广泛 传 布 ， 影响 
极为 深远 。 

学 界 对 回 岗 文本 的 翻译 时 间 一 直 有 所 争议 ， 但 倾 癌 于 认为 成 书 于 公元 10~11 世纪 或 公元 8~9 世纪 这 
两 种 观点 。 据 耿 世 民 研 究 ， 回 岗 文 《弥勒 会 见 记 》 德 国 本 可 能 译 成 于 9~10 世 纪 ， 而 哈密 本 则 抄 成 于 1067 
年 。 现 存 回 赐 文 《弥勒 会 见 记 》 主 要 有 两 种 版 本 ， 一 种 为 哈密 本 ， 共 293 页 ，586 面 ， 现 藏 新 疆 博 物 馆 ， 
1959 年 发 现 于 新 疆 哈密 市 天 山 乡 一 间 废 弃 的 古 房 ， 保 存 较为 完好 ; 另 一 种 为 德国 本 ， 计 600 余 件 残片 ， 
现 藏 德国 ，20 世 纪 初 由 德国 探险 队 在 新 疆 吐 鲁 番 胜 金 口 和 木头 沟 所 获得 。2012 年 在 哈密 地 区 伊 吾 县 新 
发 现 约 200 件 写本 残片 ， 可 作为 上 述 “ 哈 密 本 ”的 重要 补充 。” 其 中 ，1959 年 发 现 的 哈密 本 《弥勒 会 见 记 》 
保存 最 为 完整 ， 在 数量 上 远 远 超过 德国 本 ， 共 有 293 页 ， 约 有 114 页 基本 或 大 致 完好 无 损 ， 每 页 左 侧 均 
以 黑色 回 鹊 文 标 注 页 数 ， 还 有 几乎 每 章 的 篇 首 用 朱 笔 标注 了 演出 地 点 。 

《弥勒 会 见 记 》 的 文体 性 质 引 起 了 国内 外 的 学 者 颇 多 和 争议， 也 是 不 容 回 避 的 问题 。 目 前 根据 仅 存 吐 
火 罗 文 本 与 回程 文 本 可 看 出 ， 叶 火 罗 文 本 每 幕 前 都 标明 了 演出 地 点 、 出 场 人 物 及 演唱 的 曲调 ， 无 疑 为 剧 
本 。? 回 骨 文 哈密 本 虽 没 有 标 出 曲调 与 出 场 人 物 ， 但 在 章 首 用 红 笔 标注 了 演出 地 点 。 它 有 完整 的 故事 情 
节 、 剧 中 人 物 ， 有 演唱 的 曲调 ， 已 具备 了 戏曲 的 几 大 要 素 。" 季 凿 林 比 对 了 吐 火 罗 本 与 回 赐 文本 的 蜡 
同 ， 认 为 回 岗 文本 在 内 容 上 与 吐 火 罗 文本 最 为 接近 ， 但 在 形式 上 又 异 于 后 者 ， 它 的 戏剧 性 有 所 减少 。 
回 骨 文本 流传 下 来 的 主要 目的 不 是 为 了 阅读 ， 而 是 为 了 上 天 读 ， 伴 之 以 表演 。" 耿 世 民 先生 最 初 认为 ， 回 
骨 文 本 是 一 部 长 达 二 十 七 幕 的 的 原始 剧本 。? 此 后 ， 耿 先生 更 深入 分 析 ， 将 它 划 归 为 说 唱 文学 ， 认 为 它 具 
有 表演 性 的 戏剧 ， 是 戏剧 的 锥 形 ， 相 当 于 敦煌 汉 本 的 变 文 。” 

通过 阅读 回 骨 文本 ， 笔 者 认为 , 《弥勒 会 见 记 》 吐 火 罗 本 应 是 用 于 演出 的 剧本 ， 但 是 在 翻译 流传 的 
过 程 中 ， 演 出 的 戏剧 性 因素 有 所 减少 ， 回 骨 文 本 由 演出 剧本 逐步 发 展演 变 成 说 唱 底 本 ， 在 节日 为 了 供 
养 弥 勒 而 用 于 表演 说 唱 的 文学 作品 。 哈 密 本 写本 第 二 十 七 品 标注 了 "此 景 在 …… 吉 日 瞻 部 洲 翅 头 末 城 普 
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华 寺 发 生 "， 此 章 有 二 处 提 到 了 “新 日 ”， 如 下 写 道 : 


bu muntay sizni koriinclamaklig yangi kinlar iiziilmiziin alqinmazunl 
愿 这 样 观看 您 的 新 日 永 不 间断 ! 
tiwawataran atly uluy yangi kiinig korgali sansiz timan tangri yalnguq birla yiyilurlar。 


无 数 天 神 和 民众 都 集中 来 观看 名 叫 “ 从 天 降临 ”的 伟大 新 日 。” 


这 二 处 文字 中 均 使 用 了 动词 “kjriint-”、“k6rg 记 i”， 意 为 “观看 ”， 表 明 在 庆贺 弥勒 成 佛 或 弥勒 降临 人 
间 的 “新 日 "时 ,佛教 信徒 们 聚集 在 一 起 ， 观 看 有 关 弥 勒 的 演出 节目 ; 同时 ,根据 上 下 文 的 内 容 可 知 ， 
佛教 徒 们 观赏 或 听闻 带 有 挂图 或 表演 的 关于 弥勒 的 说 唱 故 事 。 人 《弥勒 会 见 记 》 原 本 就 是 为 了 供养 弥勒 而 
进行 演出 的 原始 剧本 ,但 其 剧情 跌宕 起 伏 ， 情 节 复 杂 曲 折 ， 人 物 纷 红 众 多 ， 演 出 场地 由 栖 界 轧 转 到 人 
间 ， 演 出 难度 较 大 。 因 此 ， 在 由 印度 流传 至 吐鲁番 地 区 的 过 程 中 ， 其 性 质 发 生 了 一 些 变化 ， 戏 剧 性 有 
所 减少 ， 由 原始 剧本 过 渡 到 说 唱 文 学 。 

(二 ) 佛 传 故事 

叙述 佛陀 生平 事迹 的 佛 传 、 颁 扬 佛陀 前 世 善 行 的 本 生 故 事 是 佛教 典籍 中 最 富有 艺术 性 的 文学 作 
品 ， 也 是 重要 的 佛教 文学 体裁 之 一 。 这 些 作品 在 回 骨 文 文献 中 占有 一 定 的 比例 。 目 前 已 知 回 赐 文 佛 传 
故事 仅 有 三 、 四 种 ， 文 献 数 量 有 限 。 然 而 ， 在 敦煌 、 吐 鲁 番地 区 的 石 富 壁画 中 ， 佛 传 故事 画 却 是 最 为 
常见 的 题材 ， 包 括 人 梦 受 胎 、 树 下 诞生 、 出 游 四 门 、 和 逾 城 出 家 、 释 迦 成 道 等 诸多 情节 。 佛 传 类 佛 典 是 
最 早 结集 的 经 典 ， 也 是 最 早 传 人 汉 地 的 佛经 。 

佛 传 故事 又 称 作 佛 本 行 故事 ， 讲 述 和 赞颂 释 迦 件 尼 的 生平 事迹 。 汉 本 佛 传 有 多 种 著述 ， 通 常 所 讲 
述 的 佛陀 经 历 均 包含 八 个 重要 阶段 ， 即 “ 八 相 成道 ”"“ 八 相 作 佛 ”。 这 ”“ 八 相 ? 分 别 为 下 天 、 和 胎 、 住 胎 、 
出 胎 、 出 家 、 成 道 、 转 法 轮 、 入 灭 等 ,但 具体 作品 详 略 有 所 不 同 。” 佛 传 类 佛 典 主要 有 《 佛 本 行 集 经 》 
《 佛 所 行 赞 X《 修 行 本 起 经 兴 中 本 起 经 》， 等 等 。 其中， 隋 代 阐 那 崛 多 所 译 《 佛 本 行 集 经 》 是 一 部 六 十 卷 的 
庞大 经 邮 ， 是 篇 幅 最 长 的 汉 译 佛 传经 典 之 一 ; 而 印度 马 鸣 昔 蔷 所 著 的 《 佛 所 行 半 》 艺 术 水 平 最 为 高 超 ， 
在 印度 佛教 文学 史上 占有 一 席 之 地 。《 佛 所 行 赞 ) 采 用 古 印度 流行 的 宫廷 诗 体 ， 叙 述 释 迦 牟 尼 生 平 事迹 ， 
将 宗教 故事 与 佛法 哲理 融入 诗歌 中 ， 在 东南 亚 及 西域 地 区 流传 广泛 ， 影 响 深 远 。 

回 骸 文 佛 传 典 籍 数量 不 多 ， 主 要 译 自 《 佛 本 行 集 经 X 佛 所 行 先 X《 佛 陀 传 》， 等 等 ， 此 外 《弥勒 会 见 
记 》 中 也 包含 了 佛陀 生平 事迹 。 回 骸 文 《 佛 所 行 赞 》 印 本 残片 在 吐鲁番 多 有 出 土 , 今 圣 彼得 堡 收藏 有 1 件 ， 
柏林 收藏 数量 较 多 ， 但 多 为 细小 的 印 本 残片 ， 难 以 缀 合 ， 故 无 法 判断 这 些 译本 所 依据 的 汉文 底 本 。? 

回 甬 文 《 佛 本 行 集 经 ) 残 片 在 吐鲁番 吐 峪 沟 遗 址 出 土 了 7 件 ， 编 号 分 别 为 U4193(THIT547)、U4198(T 
IT600) 、U4199(TIT601) 、U4202(TIT604) 、U4204(TIT608) 、U4210(TIT614) 、U4242 (TI 
T653 ) 等 。 这 些 残 片 应 出 自 同 一 本 文献 ， 均 残存 一 页 ， 每 页 约 有 10 余 行 ， 最 多 存 20 行 。 在 吐鲁番 其 它 
遗址 中 亦 发 现 了 11 件 《 佛 本 行 集 经 3 残片 ， 编 号 分 别 为 U4336、U4339+U4516、U4347、U4353、U4417、 
U4464+U4557、U4484、U4501 、U4522 等 ， 均 残存 1 页 , 约 10 行 ， 有些 残片 可 级 合 起 来 ， 可 能 出 自 同 
一 部 写本 。 

在 吐鲁番 交 河 故 城 发 现 了 1 件 回 岗 文 《佛陀 传 》 残 片 ， 存 24 行 。 该 残片 原 为 册子 本 ， 属 于 一 部 篇 幅 
较 长 的 佛教 著作 ， 讲 述 了 佛陀 在 成 佛 得 道 之 前 所 做 的 五 个 大 梦 。 据 研究 ， 该 回 驶 文 《佛陀 传 》 并 非 根据 
某 一 部 经 典 翻 译 而 成 的 译本 ， 而 是 参考 多 部 佛 典 改编 而 成 的 译本 。” 这 恰好 体现 了 回 岗 人 在 翻译 佛教 文 
学 经 典 时 ， 并 非 一 味 忠实 于 原著 ， 而 是 喜欢 重新 创作 或 进行 改编 。 

更 为 有 趣 的 是 ， 在 回 驶 语 摩 尼 教 文献 中 竟然 发 现 了 一 件 反映 佛陀 生平 的 《4 摩 尼 传 ) 写 本 。 该 写本 编 
号 为 U2(TID173e)， 仅 存 1 页 ， 计 34 行 ， 描 述 了 释 迦 件 尼 佛 为 王子 时 ， 第 一 次 出 宫 游玩 时 遇见 生 老 病 
死 的 情景 。” 正 是 此 次 出 宫 游玩 ， 促 使 王子 感悟 到 人 生 皆 苗 ， 遂 萌生 出 家 修行 的 想法 。 这 原本 是 佛 传 故 
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事 中 的 重要 情节 ， 却 被 移花接木 改编 到 摩 尼 的 生平 事迹 中 。 这 也 恰好 反映 出 摩 尼 教 在 传播 过 程 中 对 佛 
教 的 依托 。 

(三 ) 本 生 故 事 

与 佛 传 故事 相 比 ， 回 骸 文 本 生 故 事 数量 较为 丰富 ， 约 有 十 余 种 文献 ， 基 本 上 依据 汉 本 翻译 或 编译 
而 成 。 目 前 所 见 回 休 文 佛 本 生 故 事 以 刻本 文献 居多 ， 印 制 精美 漂亮 ， 并 穿插 着 与 故事 相关 的 版 画 ， 甚 
至 还 被 改编 成 押韵 的 诗歌 作品 。 但 是 ， 令 人 忱 异 的 是 这 些 出 自 吐鲁番 的 精美 印 本 均 遭 受过 不 同 程度 的 
人 为 破坏 ， 很 多 都 碎 成 断 简 残片 。 

佛 本 生 故 事 ( 焚 文 写作 Jataka) 记 录 了 释 迦 牟 尼 在 前 世 轮 回 中 积累 善行 的 事迹 ， 是 佛教 文学 中 重要 的 
组 成 部 分 。 本 生 故 事 是 在 业 报 轮回 的 教义 基础 上 而 产生 的 ,讲述 了 佛陀 在 证 悟 佛 果 前 ， 作 为 车 萨 修 行 
时 ， 在 历 世 轮回 中 ， 曾 转生 为 动物 免 、 冷 羊 、 鹿 、 人 间 国 王 、 转 轮 圣 王 、 天 神龙 王 、 金 怒 鸟 ， 等 等 ， 
不 断 积累 善行 的 种 种 事迹 。 这 些 经 典 语 言 优 美 ， 故 事情 节 曲 折 生 动 ， 富 有 传奇 色彩 ， 深 受 世 人 喜爱 ， 
流传 甚 广 。 

本 生 故 事 内 容 庞杂 ， 成 书 较 早 ， 其 中 以 巴 利文 佛 典 《小 部 ' 本 生 经 》 最 为 完善 ， 共 有 547 个 故事 。 可 
异 这 部 佛 典 属于 南 传 佛 典 ， 一 直 没 有 完整 翻译 成 汉文 ， 因 而 对 汉 地 及 西域 佛教 影响 并 不 甚 显著 。 目 前 
汉 译 佛 典 中 保存 本 生 故 事 较 为 集中 者 约 有 十 几 部 ， 主 要 有 《六 度 集 经 兴 车 萨 本 缘 经 兴 营 萨 本 行经 兴 大 庄 
严 论 经 兴 生 经 兴 贰 思 经 兴 百 喻 经 兴 杂 壁 喻 经 兴 昔 萨 本 生 吉 论 》， 等 等 。 

回 人 骸 文本 生 故 事 多 为 残片 ， 破 损 较 为 严重 ， 难 以 缀 合 ， 不 仅 译 释 困难 ， 而 且 难 以 断定 其 所 译 底 本 
及 具体 年 代 ， 故 而 长 期 不 为 学 界 所 重视 。 据 统计 ， 敦 伯 、 吐 鲁 番 等 地 出 土 回 赐 文本 生 故 事 约 有 十 余 
种 ， 主 要 有 《 善 恶 两 王子 的 故事 兴 佛 本 生 故 事 兴 须 大 而 太子 本 生 兴 阿 烂 弥 王 本 生 兴 兔 王 本 生 兴 陶 师 本 
生 兴 大 党 本 生 兴 羚羊 本 生 兴 象 护 本 生 兴 猴 王 本 生 》， 等 等 。 "敦煌 藏 经 洞 出 土 的 《 善 恶 两 王子 的 故事 ;) 写 
本 保存 较为 完整 ， 具 有 较 高 的 研究 价值 。 而 吐鲁番 出 土 的 本 生 故 事 数 量 较 多 ， 有 和 手 抄本 ， 也 有 印刷 
本 。 一 些 带 有 插图 的 印 本 残 卷 极 可 能 出 自 同一 部 木刻 作品 , “目前 辨别 出 有 《 须 大 黄 太 子 本 生 兴 免 王 本 
生 ; 版 画 及 《羚羊 本 生 ; 版 画 等 。 这 些 本 生 故 事 印 制 精良 ， 美 轮 美 钢 ， 更 为 有 趣 的 是 ， 其 回 岗 文采 用 了 韵 
律 优 美的 韵文 体形 式 ， 诸 如 《 须 大 鞭 太 子 本 生 兴 佛 本 生 故 事 》， 等 等 。 

回 赐 文 《 善 恶 两 王子 的 故事 》 从 内 容 上 看 ， 属 于 佛 本 生 故 事 ， 同 时 ， 它 又 是 一 部 较 长 的 璧 喻 故事 ， 从 文 
体 上 看 ， 有 些 类 似 于 讲 唱 的 变 文 作品 。 回 基文 《 善 恶 两 王子 的 故事 》 写 本 有 三 种 ， 其 一 为 伯 希 和 发 现 的 
册子 本 P3509， 其 二 为 伦敦 收藏 的 Or.8212-118 号 写 卷 ， 其 三 为 德国 收藏 的 U120(TILY1) 写 本 。 前 二 件 
出 自 敦 烛 ， 最 后 一 件 出 自 吐 鲁 番 交 河 故 城 。《 善 恶 两 王子 的 故事 》 讲 述 了 古代 波 罗 奈 国王 子 善 友 为 救 度 
苦难 众生 脱离 苦海 ， 冒 死人 海 探 寻 摩 尼 宝 珠 ， 历 经 艰辛 万 苦 ， 却 遭遇 弟弟 恶 友 陷 害 的 故事 。 善 友 即 为 
释 迦 佛 前 世 之 化 身 ， 恶 友 则 为 提婆 达 多 之 前 世 。 该 故事 情节 跌宕 起 伏 ， 二 人 性 格 对 比 鲜明 ， 体 现 了 佛 
教 善 亚 报应 的 法 理 。 该 故事 在 汉文 佛经 中 多 有 记载 ， 如 《大 方便 佛 报恩 经 . 恶 友 品 兴 贤 思 经 ,善事 太子 人 
海 品 兴 四 分 律 . 破 僧 迟 度 第 十 五 》， 等 等 。 回 骨 文 本 的 情节 与 汉 本 《大 方便 佛 报恩 经 . 恶 友 品 》 最 为 接近 。? 
但 是 ， 回 骨 文 本 并 未 忠实 于 汉文 本 ， 而 是 将 汉 本 中 的 对 话 方式 改编 为 讲述 方式 ， 情 节 亦 有 差异 ， 回 鹊 
文本 更 接近 于 讲 唱 文 学 的 底 本 。 究 其 原因 ， 敦 煌 本 《 善 恶 两 王子 的 故事 》 应 译 自 汉 本 《大 方便 佛 报恩 经 讲 
经 文 》， 即 《 双 恩 记 》。? 虽然， 其 文本 结构 与 4 双 恩 记 》 较 为 接近 ， 但 内 容 并 不 完全 一 致 。 据 其 语言 、 字 
体 特 征 以 及 出 土 背景 推断 ， 敦 煌 本 《 善 恶 两 王子 的 故事 ;形成 于 十 世纪 上 半 叶 ， 属 于 回 骸 文 早 期 的 文学 
作品 。 该 文献 并 不 完全 忠实 于 汉 本 ,反映 出 回 甬 文 佛教 文学 作品 并 非 直接 译 自 某 一 种 汉文 底 本 ， 而 是 
综合 借鉴 多 种 版 本 编译 而 成 的 。 

回 甬 文 《 兔 王 本 生 》 现 存 3 件 残片 ， 均 出 自 吐 鲁 番 ， 存 文字 较 多 。 其 中 一 件 断 为 2 块 ， 存 文字 71 行 ， 
编号 为 U977+U979(T 亚 84-59) ， 另 一 件 编号 为 U450(T 亚 84-36)， 存 文字 56 行 ， 还 有 一 件 编号 为 U1047 
(T 肝 BTV51-d), 存 17 行 。 这 些 残 片 均 为 刻本 ， 配 有 插图 ， 图 文 并 茂 ， 印 刷 精美 。 据 研究 ， 回 骨 本 《人 免 
王 本 后》 并非 直 接 译 自 《六 度 集 经 : 兔 王 本 生 》， 也 非 译 自 《 生 经 . 佛 说 兔 王 经 》， 而 是 对 多 种 汉文 底 本 的 综 
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合 ， 极 可 能 依据 《大 唐 西 域 记 》 中 的 相关 记载 翻译 而 成 的 。? 在 回 岗 文本 佛 典 中 常见 类 似 现 象 ， 这 反映 出 
回 骸 人 在 翻译 佛 典 时 喜欢 依据 自我 的 偏爱 而 进行 灵活 的 改编 。 

《 须 大 译 太 子 本 生 》( 焚 文 题 作 Visvantara) 是 一 部 流传 其 广 的 佛 本 生 故 事 ， 在 中 亚 、 西 域 、 中 原 等 地 
广泛 流传 ， 在 回 岗 人 中 也 相当 流行 。 德 国 探险 队 在 胜 金 口 、 高 昌 故 城 、 吐 峪 沟 等 地 发 现 了 十 余 件 回 骨 文 
本 残片 ， 编 号 分 别 为 U3804(TMS58) 、U4078(TID ，TM451) 、U4104(TIu) 、U4105(TIu) 、U4108(CTIn )、 
U4125(TIu502) 、U4208(TIT612)、U4807(TID)、U4808(TM54)。 这 些 《 须 大 鞭 太 子 本 生 》 残 片 均 被 改 
编 为 押 首 韵 的 诗歌 体 ,，“ 系 双 面 折 芭 式 刻本 ( 见 图 1)， 与 元 代 流 行 的 汉文 木刻 本 几 无 二 致 。” 有 的 残片 上 


Abb. 14. U 4808 (2.37—48). 


图 1 回 岗 文 《 须 大 而 太子 本 生 》 残 页 
( 采 自 P.Zieme，Buddhistische Stabreimdichiungen der Uiguren, Berlin, 1985, Tafel.V) 


栏 为 版 画 ， 下 栏 为 回 体 文 ， 有 的 残片 回 驶 文 破损 严重 ， 难 以 识 读 。 其 中 U3804(TM58) 仅 残存 一 叶 ，” 上 
栏 为 精美 的 故事 画 ， 下 栏 为 22 行 回 鹃 文 ， 但 破损 严重 ， 几 乎 无 完整 的 单词 。 这 幅 故 事 画 线条 流畅 ， 类 
似 于 连环 画 ， 由 四 个 画面 组 成 ， 中 间 部 分 有 些 残缺 ， 大 致 情节 为 : 二 人 骑马 出 行 ， 一 人 驱赶 着 大 象 ， 田 
一 人 牵 着 大 象 (? 残缺 )， 来 到 一 座 城 市 ， 门 外 站 着 四 人 ， 最 后 ， 二 人 跟随 师父 禅定 修行 。 最 为 有 趣 的 是 
画面 中 的 人 物 并 非 回 岗 装 ， 而 是 典型 的 蒙古 人 装束 ， 身 穿 蒙 古 袍 ， 头 戴 蒙 古 瓦 烛 帽 ( 见 图 2)。 这 反映 出 


Abb. 12. U 3904 (2.1—14). 


图 2 回 骼 文 《4 须 大 而 太子 本 生 》 版 画 
( 采 自 P.Zieme，Buddhistische Stabreimdichtungen der Uiguren, Berlin, 1985, Tafel.IV) 
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蒙古 文化 对 回 骨 佛 教 的 影响 ， 也 佐证 了 这 些 回 鹊 文 印 本 应 刻印 于 蒙 元 时 代 。 这 些 木 版 画 风格 相近 ， 似 
印 制 于 元 大 都 ， 后 被 携带 至 吐鲁番 。 

(三 ) 璧 喻 故事 

壁 喻 故事 是 佛经 文学 的 重要 组 成 部 分 ， 对 回 体 文 佛教 文学 影响 显著 。 目 前 回避 佛 教 文献 中 保存 了 
大 量 的 壁 喻 故事 ， 有 韵文 体 与 散文 体 两 种 。 壁 喻 (梵文 Avadana)， 原 本 指 由 圣贤 到 一 般 凡 夫 的 今世 修行 
事迹 ， 这 些 事迹 往往 理 含 着 善 恶 报 应 的 因缘 。 璧 喻 故事 善于 用 具体 生动 、 通 俗 易 懂 的 故事 来 讲解 、 比 
喻 佛经 中 深奥 抽象 的 法 理 。 s 此 外 佛经 文学 中 的 因缘 、 璧 喻 、 因 果 报 应 故事 均 属 广义 的 壁 喻 故事 。 敦 
但 出 土 的 回 赐 文 璧 喻 故事 数量 不 少 ， 较 为 重要 的 有 《观音 经 相应 璧 喻 谭 兴 十 业 道 壁 喻 蝇 经 兴 善 恶 两 王子 
的 故事 兴 顺 次 璧 喻 经 》。 而 且 ， 臂 喻 故事 在 流传 过 程 中 主要 借助 于 唱 导 、 讲 经 等 口头 表达 的 佛教 仪式 ， 
后 逐渐 演变 成 说 唱 文 学 的 底 本 。” 

回 岗 文 4 十 业 道 壁 喻 喜 经 (Dasakarmapatha-vadinamali)》 是 一 本 关于 十 种 " 业 道 "佛教 故事 集 。 围 绕 
“二 种 业 道 ”分别 讲述 各 种 具有 教诲 意义 的 故事 ， 其 回 何 文本 分 为 十 章 ， 分 别 为 : 杀生 、 偷 资 、 淫 乱 、 
假 言 、 诽 谤 、 恶 语 、 绮 语 、 贪 焚 与 嫉妒 、 发 奴 、 收 见 等 。” 回 鹊 文 写本 残 卷 较 多 ， 共 计 200 多 页 ， 其 中 
德国 珍藏 有 100 多 页 ， 俄 国 藏 有 约 80 页 ， 中 国 约 收藏 20 页 。 德 国 写本 的 题记 如 下 : 

1. [waiba J%iki $astra datri k[a Jvi[ drri(?) | 


2. [sanga |tazi ugu kiigan tilintin 


3. [to jxri tilingi jvirmis :t[o Jxri 

4. [tijllin Jtin Silazin pr[agtinki] b[ ax¥i | 

5. yangirti tiirk-ta a[ virmis | 

6. bo dsakrmapata[ avdanamal | 

7. uluy kavi nom bitigdai [on | 

8. krmapt-liriy a rtmikning miinin J 

9. [qa jdayin kiizal dmikning asiy |- 

10. -Im Jtusu-sin kork|[ itmikda ] 

11. Lirig | sarsiy sav s6zla| mikig | 

12. [yirmak atly tigzin |¢ 
其 意 如 下 : 

精通 毗 婆 沙 ; ee 与 诗 文 的 僧 伽 奴 (Samghadasa) 将 这 部 伟大 的 《十 业 道 壁 喻 经 》 从 ugu kiisimn 

语 ( 即 龟 效 语 吐 火 罗 语 ( 即 看 者 语 引 者 )， 再 由 试 尸 罗 仙 那 (Silasena) 大 师 将 其 重 
新 转译 成 突厥 语 ， 以 弘扬 “十 善 业 ” 的 利益 和 十 恶 行 的 罪过 。™ 


据 此 跋 文 ,《 十 业 道 壁 喻 野 经 > 似 在 西域 古 龟 北国 编 集 而 成 书 的 ， 从 鱼 效 语 (kiisin tilin) 译 成 吐 火 罗 
语 (toxritilin) ， 再 由 吐 火 罗 语 翻译 成 突厥 语 (tiirk- 寻 ) 。 哈 密 本 《十 业 道 壁 喻 喜 经 》 是 随 着 《弥勒 会 见 记 ) 一 
起 出 土 的 ， 二 者 应 属于 同一 时 代 。 目 前 《十 业 道 忌 喻 可 经 ) 疝 未 发 现 站 文 与 汉文 本 ， 仅 发 现 了 粟 特 文 残 
片 。 因 而 ， 回 鹊 本 写本 对 于 填补 (大藏 经 》 具 有 弥 足 珍贵 的 价值 。 

《观音 经 相应 壁 喻 谭 ) 在 回 髓 佛教 文学 史上 占有 重要 学 术 价 值 。“ 它 是 一 部 篇 幅 较 长 的 回 驶 文 壁 喻 故 
事 ， 也 是 押 首 韵 的 长 篇 叙事 诗 ， 似 为 古代 回 岗 佛教 徒 在 讲 唱 《 观 音 经 》 之 后 的 唱词 。 "该 回 岗 文 写 卷 编号 
为 Or. 8212- 75A, 存 15 页 ， 计 346 行 ， 现 存 伦敦 大 英 图 书馆 ，1907 年 由 斯 坦 因 在 敦煌 发 现 。 它 与 4《 阿 毗 
达 磨 俱 售 论 实 义 踊 ?写本 订 为 一 册 ， 均 由 图 凯 勒 . 铁 称 尔 (Tiikil Timiir) 抄 写 ， 从 正字 法 判断 ， 应 抄写 于 
元 代 。《 观 音 经 相应 壁 喻 谭 》 由 三 部 分 组 成 ， 每 部 分 卷首 均 写 有 汉文 “ 今 此 以 后 说 相应 义 ”"， 文 中 多 处 夹 
写 着 汉文 ， 反映 出 汉语 文 在 当时 回 骨 佛教 界 享 有 特殊 的 地 位 。 在 第 二 部 分 末尾 写 到 : “tikil timiir tuqya 
cizindim qoyn yil onnung ay bi otuzqa sagu baliqta”( 图 凯 勒 : 铁 穆 尔 都 统 书 于 羊 年 十 月 二 十 五 日 沙 州 城 )。” 
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据 此 可 知 ， 该 写本 抄写 于 沙 州 ( 今 敦 焊 )。 然 而 ,在 第 三 部 分 中 出 现 了 “全 体高 昌国 官员 和 人 民 一 起 "等 
文字 ， 说 明 该 诗歌 应 创作 于 吐鲁番 地 区 ， 而 后 被 带 到 敦 煜 莫 高 窜 。” 

回 鹊 文 《 观 音 经 相应 艾 喻 谭 》 主 要 采用 了 押 首 韵 的 四 行 诗 体 ， 由 三 篇 押 首 韵 的 诗歌 组 成 , “其 中 以 大 
量 的 篇 幅 对 《观世音 经 》 进 行 了 极力 赞颂 ， 内 容 上 与 《观世音 蓉 萨 普 门 品 ? 密 切 相 关 ， 以 大 量 的 壁 喻 故事 
来 劝 诚 世人 虔诚 信 佛 ; 然而 ,文体 却 类 似 于 变 文 的 一 种 ， 似 为 回 驶 佛教 徒 在 讲 唱 《 观 音 经 > 之 后 的 唱 
词 。" 此 外 ,《 观 音 经 相应 壁 喻 谭 》 中 还 有 一 些 赞 美 弥勒 佛 的 诗句 ， 揭 示 了 弥勒 尝 拜 对 回 休 佛 教 界 影响 


从 敦煌 出 土 的 佛教 文献 来 看 ， 在 中 原 地 区 形成 以 变 文 、 讲 经 文 为 代表 的 讲 唱 文 学 在 高 昌 回 骨 王 国 
中 也 有 传播 。 ”敦煌 出 土 S.6551V4《 佛 说 阿弥陀 讲 经 文 》 就 是 一 份 创作 于 高 昌 回 骸 汗 国 的 讲 唱 文学 作品 。 
它 以 汉文 创作 ， 文 字 简 短 优雅 ,讲述 了 自己 巡礼 五 台山 、 欲 西行 求法 、 因 病 而 浪 留 高 昌 的 经 历 ， 赞 美 
了 回 般 汗 国 的 富 侯 强大 ， 颁 扬 了 可 汗 及 其 官员 信奉 佛法 的 虔诚 。 据 考证 ， 该 讲 经 文 出 自 汗 国境 内 的 一 
位 汉族 高 僧 之 手 ， 后 被 带 到 敦煌 而 得 以 保存 下 来 。" 该 讲 经 文 极为 珍贵 ， 真 实地 记录 了 高 昌 回 骨 汗 国 的 
早期 状况 以 及 佛教 的 流传 情况 ， 反 映 出 中 原 讲 唱 文 学 对 回 体 佛教 的 影响 。 

二 、 编 译文 学 

随 着 时 间 的 推移 ， 至 莹 元 时 期 ， 回 髓 佛教 文学 作品 日 笃 成 熟 ， 出 现 了 篇 幅 较 长 的 佛教 诗歌 或 韵文 
体 作 品 。 这 些 作品 语言 优美 ,韵律 和 谐 ， 具 有 较 高 的 文学 价值 。 回 骸 佛 教徒 在 翻译 一 些 本 生 故 事 、 壁 
喻 故事 以 及 汉 本 佛 典 时 ， 喜 欢 以 押韵 的 四 行 诗 体 进行 重新 创作 或 改编 。 回 骸 文 韵文 体 文献 ， 主 要 有 《 须 
大 黄 太 子 本 生 兴 佛 本 生 故 事 兴 佛 本 行 集 经 兴 观 音 经 相应 壁 喻 谭 兴 观 无 量 寿 经 兴 大 方 广 佛 华 严 经 普 贤 行 
愿 先 MX 佛 说 北斗 七 星 延 命 经 兴 父 母 恩 重 经 》， 等 等 。 

回 骨 文 韵文 体 作品 主要 使 用 四 行 或 八 行 诗 的 形式 ， 以 押 上 首 草 为 主 ， 每 一 诗 节 由 四 行 或 八 行 组 成 ， 
每 行 的 音节 数目 不 如 汉文 严谨 。 押 首 韵 时 ， 每 行 诗 起 首 或 为 同 韵 元 音 ( 圆 层 元 音 算 作 同 竟 ， 如 o 与 u，6 
与 i) ， 或 为 同 韵 元 音 的 音节 ， 即 可 通 篇 押 同 一 首 韵 ， 亦 可 每 节 押 同一 首 韵 。“ 押 尾 韵 的 诗歌 出 现 较 晚 ， 
多 数 诗歌 押 首 韵 ， 少 数 诗歌 则 押 尾 韵 ， 或 兼顾 首尾 韵 。 目 前 已 刊 布 回 骨 文 诗歌 作品 大 部 分 属于 元 代 
之 作 。 

回 赐 文 《 常 啼 昔 萨 求法 故事 》， 又 名 《 常 暗 和 法 上 的 故事 》， 写 本 语言 流畅 ， 韵 律 优美 ， 篇 幅 较 长 ， 
在 回 赐 文学 史上 具有 较 高 的 艺术 水 平 与 文学 价值 。 该 写本 编号 P4521， 系 卷 册 式 ， 由 法 国学 者 伯 硕 和 获 
得 于 敦 焊 ， 现 存 巴 黎 国 家 图 书馆 ; 根据 其 语言 特点 ， 似 译 成 于 十 二 至 十 三 世纪 ; 据 其 草书 字体 ， 应 抄 
写 于 蒙 元 时 代 。 “其 回 骨 本 应 依据 汉 本 翻译 而 成 的 ， 但 二 者 在 文体 形式 上 差别 很 大 ， 汉 本 为 散文 体 ， 而 
回 角 文 本 则 是 押 首 韵 的 181 段 四 行 诗 体 ， 且 夹杂 着 大 量 的 汉字 。《 和 党 啼 车 萨 求法 故事 》 属 于 《大 般 奉 波 罗 
密 多 经 》 中 的 片段 ， 讲 述 了 常 暗 与 法 上 两 位 蔚 萨 求 正 法 修成 正果 的 事迹 。 学 界 对 于 回 岗 文本 所 依据 的 汉 
文 底 本 ， 持 有 不 同 的 观点 。 有 些 学 者 认为 ， 其 内 容 与 汉文 本 《 放 光 明 般 大 经 ?中 的 《 陕 陀 波 仑 品 》 和 《法 上 
品 》 内 容 相似 。 "最 新 研究 认为 ， 玄 灶 所 翻译 的 《大 般若 波罗蜜 多 经 兴 大 正 220) 之 4 初 分 带 啼 车 萨 品 》 及 
《 初 分 法 涌 营 萨 品 ) 是 该 回 甬 文 佛 鼻 所 使 用 的 汉文 蓝本 。” 

汉文 伪 经 4 父母 恩 重 经 兴 金 光明 最 胜 王 经 ` 灭 业 障 品 》 以 及 《 观 无 量 寿 经 ?等 汉文 佛 典 均 为 散文 体 ， 在 
译 入 回 体 文 时 ， 被 改编 成 押韵 的 诗歌 体 作品 。《 父 母 恩 重 经 > 是 一 部 具有 显著 忠 才思 想 的 “ 伪 经 %“， 唐 初 
由 中 国 本 士 佛 僧 伪 摆 而 成 ， 旨 在 教导 信众 遵从 孝道 伦理 ， 以 迎合 传统 的 儒家 思想 ， 因 而 在 唐 代 流 传 十 
分 广泛 ， 并 传人 西域 回 岗 人 中 。 回 骨 文 《父母 恩 重 经 》 残 片 在 吐鲁番 高 昌 古 城 、 交 河 故 城 、 胜 金 口 遗 址 
等 地 出 土 较 多 。 目 前 已 确认 的 残片 约 有 三 十 余 件 ， 有 些 碎片 可 以 组 合 ，% 均 为 木刻 本 ， 其 中 一 件 残片 背 
面 刻 有 汉字 “父母 因 重 ”， 应 刻印 于 元 代 。”《 父 母 恩 重 经 》 以 劝 人 行 才 且 通俗 易 届 ,不仅 在 中 原 地 区 广 为 
流传 ， 也 深 得 回 甬 佛教 徒 的 偏爱 ， 其 蕴含 的 报恩 思想 亦 对 回 葛 人 产生 了 显著 的 影响 。 

著名 的 佛经 典籍 《 观 无 量 寿 经 有 三 种 回 骸 文 版 本 。 第 一 种 为 散文 体 译本 ,， 存 5 和 2 行 ， 以 工整 的 写 经 
体 书写 ， 由 日 本 大 谷 探险 队 在 吐鲁番 获得 ; 第 二 种 为 《阿弥陀 经 》 中 的 《 观 无 量 寿 经 》， 现 藏 于 北京 图 书 
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馆 ; 第 三 种 为 押 首 韵 的 四 行 诗 体 《 观 无 量 寿 经 >， 系 木刻 本 ， 有 20 个 编号 ,残存 356 行 ， 由 德国 探险 队 
在 吐鲁番 胜 金 口 、 木 头 沟 遗 址 所 获 。 土 耳 其 学 者 阿拉 特刊 布 了 该 文献 的 部 分 残片 ， 并 收入 《古代 突 捷 语 
诗歌 集 )。 ”其 中 TIM252 题 跋 如 下 : 
tay pay lin $i tip atliy: taysing nom-nung icinta: talulap yiyip min Kki-Kki:taqsut-qa intiiri tigindim 
我 吗 吧 从 大 乘 经 典 中 选取 被 称 作 “大 白莲 社 的 经 典 ， 改 成 诗歌 。” 


由 此 可 知 ， 元 代 回 髓 学 者 凤 凤 (Kki-Kki) 将 《 观 无 量 寿 经 翻译 成 押韵 的 四 行 诗 ， 并 以 刻本 刊印 发 
行 。 蜡 凤 (Kki-Kki) 是 元 代 中 后 期 著名 文臣 、 书 法 家 、 文 学 家 。 凤 凤 工 于 草书 、 行 书 ， 与 赵 孟 类 齐名 ， 
素 有 “” 北 几 南 赵 " 之 美誉 。《 元 史 ) 载 ， 贬 虹 “ 善 真 行 草书 ， 识 者 谓 得 晋 人 笔 意 ， 单 且 片 纸 人 争 宝 之 ， 不 翅 
金玉 。 “ 赚 赚 在 元 中 后 期 政坛 位 居 高 位 ， 倾 心 儒学 ， 先 后 出 任 礼 部 尚书 、 翰 林学 士 承 则 、 知 制 庭 兼 修 
国史 、 知 经 篷 事 等 职 。 至 正六 年 (1347)， 他 受命 与 得 林学 士 承 旨 腹 哈 一 起 ， 主 持 提 修了 《大 元 通 制 》。” 
他 在 回 鹊 文学 史 占 据 一 席 之 地 ， 精 通 汉文 、 回 赐 文 、 蒙 古文 等 语言 文字 ， 文 学 造 齐 深 厚 ， 善 于 创作 或 
改编 回 赐 文 诗歌 ， 在 吐鲁番 等 地 发 现 其 创编 的 文学 作品 。 

据 吐 鲁 盔 文书 ， 除 了 上 述 《 观 无 量 寿 经 之 外 ， 编 号 TM197(Mainz 654) 的 礼 慎 文 残 卷 也 出 自 赚 巍 
之 手 。 这 篇 礼 慎 文 是 依据 4 金光 明 最 胜 王 经 ' 灭 业 障 品 》 织 译 而 成 的 四 行 许 ， 印 刷 精 美 ， 存 1 页 ， 计 60 
行 。 此 外 ， 元 代 著 名 的 碑 铭 《 亦 都 护 高 昌 王 世 勋 碑 》 回 偶 文 内 容 出 自 炎 嗓 之 手 ， 回 岗 文 与 汉文 碑文 均 由 
他 手书 。 该 碑 铸 刻 于 元 统 二 年 (1334) ， 现 存 甘肃 省 武威 市 文庙 ， 汉 文部 分 存 36 行 ， 由 广 集 撰文 ， 汉 文 
为 典雅 流畅 的 散文 ， 而 背面 回 岗 文 与 汉文 内 容 基 本 一 致 ， 却 为 韵律 和 谐 的 四 行 许 。” 汉 文书 法 章 劲 雄 
厚 ， 回 髓 文 亦 如 行云流水 ,流畅 自如 ， 达 到 很 高 的 艺术 境界 。 该 碑 叙 述 翔实 ， 对 人 研究 其 元 儿 的 历史 及 
其 文化 提供 了 重要 的 史料 。 碑 文中 对 凤 凤 籍 吐 有 详细 记载 : 


iin tong ikinti kasik taz-ik sipqg (an) it yil onung ay qutluy idgii kiin iza tolp tiikél biidiirii turyurldi. 
mn Cam Bal(iqliy ) Kki-Kki Qors-a in(¢ip) bitiyi (tigindim). 
元 统 二 年 十 干 狗 年 十 月 幸福 之 日 立 碑 。 我 朝 八 里 人 赂 噬 禾 尔 萨 撰写 (此 碑 )。” 


由 此 ， 回 甬 碑 文中 网 凤 自称 为 彰 八 里 人 ， 这 与 《元 史 》 称 其 为 康 里 人 的 记载 相抵 御 ， 从 其 精通 回 骸 
文 来 看 ， 他 应 为 回 休 化 的 色目 人 ， 或许 其 先祖 在 由 中 亚 康 里 东 迁 的 过 程 中 ， 曾 在 彩 八 里 一 带 生 活 过 。 

三 、 原 创 诗歌 

蒙 元 时 期 是 回 圾 佛教 发 展 的 易 盛 时 期 ， 涌 现 出 了 一 批 杰 出 的 佛教 徒 。 他 们 精通 多 种 语言 文字 ， 详 
熟 佛教 法 理 ， 翻 译 了 大 量 佛教 经 典 ， 并 以 回 何 文 创 作 了 一 些 佛教 赞美 诗 。 近 百年 来 ， 在 甘肃 莫 高 富 、 
新 疆 叶 鲁 番 等 地 佛教 遗址 中 陆续 出 土 了 一 批 回锅 文 诗 歌 残 卷 ， 使 我 们 得 以 了 解 回 圾 佛教 文学 的 独特 
魅力 。 

回 岗 文 诗歌 有 其 独特 的 押韵 方式 与 音律 节奏 ， 其 最 显著 的 特点 就 是 首 韵 法 。 首 韵 法 是 突厥 语 民族 
最 为 古老 的 押韵 方式 。 回 体 文 诗歌 较为 灵活 自由 ,一般 采 用 四 行 诗 或 八 行 诗 ， 而 四 行 诗 体 在 元 代 较 为 
盛行 ， 颇 受 回 骸 文人 、 佛 教徒 的 喜爱 。 押 首 韵 时 ， 每 行 诗 起 首 为 同 韵 的 元 音 ( 圆 展 元 音 算 作 同 韵 ， 如 o 
与 u，6 与 让)， 或 为 带 有 同 韵 元 音 的 辅音 音节 ; 每 行 诗 的 音节 数目 不 如 汉文 严谨 ， 以 七 、 八 音节 居多 。 
全 诗 既 可 押 同 一 首 韵 ， 也 可 每 四 行 押 同一 首 韵 。" 押 尾 竟 时， 末尾 音节 多 限于 同样 的 语法 附加 词 级 。 回 
鹊 文 诗歌 以 押 首 韵 居多 ， 也 有 的 押 尾 韵 ， 更 有 的 两 者 兼顾 ， 既 押 首 韵 ， 又 押 尾 韵 。 回 岗 文 诗歌 中 押 尾 
韵 的 诗歌 出 现 较 晚 ， 押 尾 韵 多 限于 同样 的 语法 附加 词 绥 。 多 数 诗歌 押 首 韵 ， 少 数 诗歌 则 押 尾 韵 ， 或 兼 
顾 首尾 韵 。 目 前 所 知 出 自 敦 烛 、 吐 鲁 番 等 地 回 岗 文 诗歌 作品 数量 众多 ， 属 于 早期 者 不 多 ， 大 部 分 为 元 
代 之 物 。 

敦 烛 出土 的 《4 回 甬 文 佛教 诗歌 集 ) 是 目前 所 知 最 完整 、 最 重要 的 回 人 文 诗集 ， 对 研究 古代 回 甬 文 诗 
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歌 成 就 ， 提 供 了 珍贵 的 第 一 手 资料 ， 具 有 重要 的 文学 价值 。 该 残 卷 现 藏 于 英国 大 英 博 物 馆 ， 编 号 为 
Or8212(108) ， 系 册子 装 ， 均 为 押 首 韵 的 四 行 诗 或 八 行 诗 ， 存 38 页 ， 共 计 948 行 。“ 该 佛教 许 歌集 与 《说 
心性 经 ?写本 合 订 一 册 ， 其 中 la、17a-33b 为 佛教 诗歌 ， 每 页 以 回 赐 文 行 体 书写 13~17 行 诗句 ， 文 中 多 处 
夹 写 汉字 ， 从 字体 与 内 容 来 判断 ， 应 抄写 于 元 代 。 这 部 诗歌 集 收 录 了 六 首长 诗 ， 和 皆 押 首 韵 。 开 篇 为 描 
写 佛寺 的 《田园 诗 》( 四 段 八 行 许 ); 第 二 首 为 安 茂 的 《 赞 十 种 善行 (第 33~36 页 ，14 段 八 行 诗 )， 还 有 无 
名 氏 所 撰 《 向 三 十 五 佛 致敬 》( 第 36~46 页 ，35 段 八 行 诗 )、 佚 名 氏 按 字母 顺序 写成 的 21 段 八 行 诗 (第 47~ 
51 页 ) 、 齐 苏 雅 (Cisuya Tutung ) 所 作 和 欧美 《般若 波罗蜜 多 经 》 的 颂 诗 (第 51~53 页 ，15 段 四 行 诗 )、 必 兰 
纳 识 里 的 《金刚 般若 波 罗 密 多 颂 诗 兴 第 54~66 页 ，21 段 四 行 诗 ) 等 长 篇 诗作 。” 

安 藏 的 《 赞 十 种 善行 > 共 十 四 段 ， 每 段 八 行 ， 押 首 前， 是 对 大 乘 经 典 ( 华 严 经 > 的 歌颂 。 安 藏 是 元 代 
北 庭 人 ， 出 生 于 回 何 佛教 世家 ， 具 有 很 高 的 语言 天 赋 ， 精 通 回 髓 、 汉 语 、 蒙 古 、 藏 语 等 语言 文字 ， 曾 
参与 了 汉文 4 大藏 经 》 的 整理 与 校勘 工作 。 安 藏 创作 的 诗歌 艺术 水 平 高 超 ， 用 词 准 确 ， 语 言 流畅 ， 节 奏 
明快 。 安 藏 的 作品 其 为 丰硕 ， 元 世祖 曾 下 令 ,“ 诏 收 其 家 遗书 ， 得 歌 诗 、 偶 、 赞 倾 、 杂 文 数 十 卷 ， 命 刻 
梓 传 世 ”。" 可惜 其 著作 流传 于 世 者 其 少 ， 目 前 所 知 仅 有 《 赞 十 种 善行 ) 以 及 吐鲁番 出 土 的 《 普 贤 行 愿 赞 》 
(TIIM 208)。 

《 赞 十 种 善行 > 表达 了 对 十 种 善行 的 赞美 ,语言 优美 流畅 ， 意 境 深 还， 具有 和 较 高 的 艺术 水 平 。 耿 世 
民 译 释 了 前 九段 。 笔者 依据 阿拉 特 的 转 写 ， 稍 做 修改 ， 将 该 诗 的 后 四 段 移 录 如 下 。” 

第 十 一 段 
81. qadir yavlaq tinliy-lariy yavalduryu iitiin 


82. qayil baysal airiglig il qan big ii bolup 
83. qadyuluy-nung amgaklig-ning yaray-i iyin 
84. qara budun baslayuluy tori yoridip 

85. qat qat tingri yir-larinda yalanguq ara 

86. qayu-ta yima qacan arsar baslap irksinip 
87. qanturyu iitiin tinliy-lar-ning qop kiisiis-lirin 
88. qamay tiirliig aris-lirig tukal korkidiir 
为 了 教训 凶狠 的 众生 ， 

国王 可 汗 官员 表现 骄傲 的 行为 ， 

为 了 承担 翡 伤 痛 著者 的 利益 ， 
实施 管理 百姓 的 法 则 。 

层 层 天 地 中 的 人 世 之 间 ， 

哪个 何 时 开始 统治 ? 

为 了 满足 众生 的 一 切 愿 望 ， 

所 有 的 种 种 行为 全 部 体现 出 来 。 


第 十 二 自 
89. umuy-umuz uyan alp-ning it” 6z bilgiisi 
90. usadi idur yaruq-lari 6z yas tilgiisi 

91. ucuz bilmak 6tkiirmaki uz tuyunmaq-i 
92. usun 6diin nomluy tilgin tagsindiirmaki 
93. uluy tolun iini isigi toyl quvray-i 

94. uz yarasi Odliytiir-i qop aris-lari 


95. una bu oq adruq-lari birar birar-[ 
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96. ulsuz tiipsiz artr tctin ana inanurtman 
我 们 兽 敦 的 庇护 者 的 瑞 相 
光明 、 年 轻 的 年 龄 ， 

知道 便利 ， 感 知 消逝 的 美丽 ， 
常常 转动 经 典 的 法 轮 

伟大 、 洪 亮 的 声音 ,热情 的 集会 ， 
恰当 难得 的 指导 一 切 行为 ， 

不 同 的 人 得 到 逐一 指点 ， 


我 无 比 地 信赖 为 母亲 。 
第 十 三 段 


97. yiim¢igsiz-in titrii baqa koriip qangyusuz 
98. yiikiing ayay tapiy uduy yanyi bulyusuz 
99. yiida lldiniti topiida urup utli qilyu-suz 

100. yiiz ming sansiz kalp 6d 067-a Ogiip irtgiisiiz 
101. yiiriing ariy idgii nomlar ayiliq-inga 

102. yiirakim-ta i¢tin barmis kirtgiingiim 62-a 
103. yiikiiniirmin gop kongiilin alu yarliqang 
104. yiigarii-ta siz-ni korgi kisiis-im qanz-un 
让 我 永远 看 不 够 的 ， 

找 不 到 更 上 让 诚 仪 轨 襄 拜 的 ， 

置 于 头顶 都 感恩 不 尽 的 ， 

百 千 无 数 劫 时 间 都 赞 颁 不 完 的 ， 

圣洁 美妙 的 经 藏 ， 

致 以内 心 无 比 虔诚 的 教 拜 ， 

愿 您 接受 我 全 身心 的 膜拜 ， 

并 满足 我 想见 到 您 的 愿望 。 


第 十 四 段 

105. ga yiikiinmis buyan-imin avirar man 
106. rgiit tudci koni kirti nom nomladaei 
107. 6gin uluy tuyunmis man bolmaq-i m 02-4 
108. 6diigéi-siz adin-larqa umuy bolayin 

以 赞颂 襄 拜 的 功德 ， 我 翻译 了 

宣讲 正确 的 经 典 ， 

我 愿 获得 智慧 伟大 的 灵感 ， 

我 愿 世人 都 得 到 庇护 。 


由 上 可 见 ， 这 首 回 髓 文 诗歌 为 八 行 诗 体 ， 均 押 首 韵 。 其 第 十 一 段 以 qa- 起 首 ，, 第 十 二 段 均 押 u- 前 ， 
第 十 三 段 以 yt- 起 首 ， 第 十 四 段 则 押 6-， 韵 律 较为 工整 。 全 诗 均 押 首 韵 ， 每 行 诗 以 十 三 个 音节 为 主 ， 间 
或 十 四 个 音节 ， 韵 律 优美 ， 节 次 明 快 ， 语 言 流畅 ， 具 有 较 高 文学 的 水 平 。 

元 代 且 元 儿 人 已 经 掌握 了 高 超 的 印刷 技术 ， 并 用 于 刊印 精美 的 佛经 典籍 。 在 印 制 完 成 之 后 ， 芋 元 
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儿 佛 教徒 还 用 回 岗 文 在 卷首 或 卷 尾 题写 一 些 发 原文 或 跋 文 等 ， 为 表达 自己 对 佛法 的 尝 敬 之 情 。 这 些 践 
文 往往 内 容 相 似 ， 形 成 一 种 固定 的 范式 。 他 们 通常 将 自己 刻印 佛经 的 功德 回 向 给 父母 兄妹 及 其 亲友 、 
甚至 还 将 功德 回回 给 绽 古 皇室 等 ， 希 望 他 们 能 够 获得 今世 或 来 世 的 幸福 。 这 些 发 原文 、 跨 文大 多 为 韵 
文体 诗歌 ， 对 研究 旦 元 儿 佛教 文学 、 印 刷 术 的 发 展 提供 了 重要 的 第 一 手 资 料 。 

出 土 于 高 昌 故 城 (大 乘 无 量 寿 经 》(TD80U345) 的 题记 残 卷 ， 详 细 记录 了 布 颜 海 涯 了 萨 尔 (Buyan Qay-a 
Qal) 出 资 印 制 110 部 4 大 乘 无 量 寿 经 》(amita-ayusi 经 )。“ 这 次 印 制 的 佛经 是 专门 供给 亦 都 护 家 族 读 经 使 
用 的 ， 题 记 第 30、31 行 还 出 现 了 时 任 亦 都 护 阿 尔 斯 兰 ' 毗 伽 : 腾 里 : 伊 力 格 ' 昆 乔 科 亦 都 护 (Arslan BilgiT 
(ai)griilig Kongok iduqqut) 及 其 夫人 妥 莱 恪 : 奇 孜 殿 下 (T6lik Qiz Tingrim )。 布 颜 海 涯 萨 尔 自 称 亦 都 护 夫 
人 是 其 姐姐 ， 并 希望 以 刻印 佛经 的 功德 ， 庇 护 亦 都 护 及 其 夫人 平安 地 生活 ， 满 足 他 们 所 有 的 愿望 。 在 
蒙 元 时 代 的 回 骸 文 题记 中 ， 通 浓 会 出 现 蒙 古 皇 帝 、 帝 后 以 及 皇室 成 员 ， 祈 求 护 优 他 们 获得 幸福 平安 ， 
该 诗 也 不 免 沙 入 俗套 。 

据 此 题记 ， 佛 经 的 印 制 得 到 亦 都 护 家 族 的 支持 ， 体 现 出 高 昌 王 室 对 佛教 的 尊崇 态度 。 其 中 ， 第 7~ 
15 行 如 下 : 

7. alqu kisiis-lir-ig qanturdaei 


8. amita ayusi sudur-uy 

9. adin-lar-qa asiy bolzun tip 

10. ayayu oqip aczun tip 

11. alqu kiisiis-lir-im qanzun tip 
12. amti mn buyan qay-a sal kinti Oziim 
13. adruq kirtgiing turyurup 

14. ayayu ytz on kiiiin yaqturup 
15. adin-lar-qa yumdqi ilimis 
为 了 满足 所 有 的 愿望 ， 

为 了 成 就 他 人 的 利益 ， 

将 《大 乘 无 量 寿 经 》， 

茶 茹 地 打开 颂 读 。 

为 满足 我 所 有 的 愿望 ， 

如 今 我 布 颜 海 涯 萨 尔 亲 自 
发 殊 胜 的 虚 诚 之 心 ， 

茶 茹 印 制 了 110 部 ， 

平均 分 配给 他 人 。 


值得 注意 的 是 ， 该 题记 一 韵 到 底 。 每 行 均 押 首 前 a-， 但 每 行 的 音节 数目 不 一 致 ， 有 的 是 七 音 ， 
有 的 是 九 音节 或 十 二 音节 。 可 见 ， 回 岗 文 诗歌 强调 首 韵 的 韵律 和 谐 ， 但 不 重视 音节 的 对 仗 工整 。 押 首 
韵 也 成 为 回 岗 文 诗歌 的 典型 特征 。 

元 代 晨 元 儿 文人 还 将 押韵 的 诗歌 特征 用 于 石刻 碑文 之 中 。 除 了 前 文 提 到 的 4 亦 都 护 高 昌 王 地 勋 碑 》， 
还 有 《有 元 重修 文殊 圭 碑 铭 居 庸 关 回 鹊 文 《 造 塔 功 德 记 》,，“ 都 采用 了 押 首 韵 的 韵文 形式 。 

《有 元 重修 文殊 寺 碑 馈 》， 简 称 《重修 文殊 寺 碑 》， 出 土 甘肃 酒 果 市 西南 的 文殊 山石 窗 ， 于 泰 定 三 年 
(1326) 由 蒙古 第 三 代 唤 王 喃 答 失 刻 立 。" 该 碑 系 汉文 与 回避 文 合 壁 ,正面 存 26 行 汉文 ， 背面 有 26 行 回 
鹊 文 ， 内 容 大 致 相同 ， 但 文体 不 同 ， 汉 文 为 优美 的 散文 ， 而 回 岗 文 为 押韵 的 诗歌 ， 从 第 6 行 第 2 句 起 直 
到 第 25 行 的 内 容 ， 全 为 押 首 韵 的 四 行 诗 。 "而 且 ， 建 成 于 元 末 的 居庸关 云 台 《 造 塔 功德 记 》 以 汉 、 藏 、 回 
人 鹏 、 西 夏 、 八 思 巴 字 等 五 种 文字 镑 刻 而 成 。 其 中 ， 回 岗 文 部 分 是 由 悉 拉 特 海 (Silatqay) 创 作 的 四 行 诗 ， 
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全 诗 共 有 31 偶 ， 每 偶 4 行 ， 每 行 音节 不 等 ， 大 多 为 16 音 节 左 右 ， 均 押 首 前， 有 些 地 方 还 押 尾 韵 。" 回 骨 
文 《 造 塔 功德 记 》 通 篇 押 首 韵 ， 韵 律 优 美 ， 堪 称 一 篇 回 骸 文 诗歌 态 作 。 "此 外 , 《有 元 重修 文殊 寺 碑 铭 》 记 
载 了 河西 地 区 固 王 家 族 修建 文殊 山石 请 寺 的 过 程 ， 主 持 者 喃 答 失 为 蒙古 第 三 代 固 王 ， 系 成 吉 思 汗 次 子 
察 合 台 系 的 后 裔 。 ”蒙古 团 王 家 族 奉 行 佛教 ， 并 与 河西 回 岗 关 系 密切 ， 在 文化 与 宗教 信仰 上 深 受 回 岗 文 
化 的 影响 ， 在 长 期 文化 交融 的 过 程 中 ， 为 日 后 裕固 族 的 形成 商定 了 基础 。 故而 ， 回 岗 诗歌 艺术 对 河西 
地 区 的 蒙古 族 以 及 后 来 的 裕固 族 产 生 了 不 容 忽视 的 影响 。 

四 、 小 结 

宋 元 之 际 ， 伴 随 着 佛教 在 回 黄 民众 中 不 断 洪 传 与 兴盛 ， 其 佛教 文学 也 获得 长 足 的 发 展 。 在 佛教 文 
化 的 影响 下 ， 回 岗 佛教 文学 经 历 了 一 个 发 展 成 熟 的 过 程 ， 早 期 文学 作品 基本 上 为 译 经 文学 作品 ， 由 楚 
文 、 吐 火 罗 文 、 汉 文 等 文本 翻译 而 来 的 ， 包 括 原始 剧本 、 佛 传 故事 、 本 生 故 事 、 臂 喻 故事 ， 等 等 ; 至 
中 后 期 ， 出 现 了 许多 优秀 的 编译 作品 或 原创 作品 ， 一 些 汉 文 、 焚 文 佛 典 被 改编 成 韵文 体 佛 典 ， 还 涌现 
出 回 骨 文 原创 作品 ， 包 括 哲 学 原著 、 诗 歌 、 碑 文 、 题 跨 ， 等 等 。 回 鸯 佛教 文学 作品 数量 庞大 ， 内 容 丰 
富 ， 语 言 优美 ， 韵 律 和 谐 ， 体 现 了 回 鹊 文 独特 的 艺术 魅力 。 

回 休 早 期 佛教 文学 作品 主要 取材 于 印度 佛经 ， 并 非 直 接 译 自焚 文本 ， 而 是 间接 译 自 汉 本 ,诸如 储 
传 故事 、 本 生 故 事 、 壁 喻 故事 等 ， 仪 有 少量 作品 译 自 吐 火 罗 本 ， 如 《弥勒 会 见 记 》。《 弥 勒 会 见 记 》 在 回 
鸯 文学 史上 占据 着 极为 特殊 的 重要 地 位 ， 是 中 国 佛教 文学 史上 第 一 部 真正 意义 上 的 佛教 文学 作品 ， 也 
是 回 骨 佛 教 文学 史上 一 部 重要 的 鸿 篇 巨著 。《 弥 勒 会 见 记 》 在 由 吐 火 罗 本 翻译 成 回 骨 本 的 过 程 中 ， 其 性 
质 发 生 了 一 些 巡 变 ,演出 的 戏剧 性 因素 有 所 减少 ， 更 为 具有 说 唱 文 学 的 特征 。《 弥 勒 会 见 记 》 强 调 ， 在 
末 法 未 劫 时 弥勒 佛 将 以 人 身 广 传 佛法 ， 以 人 身 救 度 众 生 ， 只 有 聆听 其 讲法 ， 才 能 获得 救赎 。 因 此 ,在 
回 仍 佛 教 中 期 盼 与 弥勒 佛 相 见 、 获 得 成 佛 的 胜 因 ， 就 成 为 佛教 徒 的 共同 凤 愿 。 在 回 岗 文 佛教 文献 中 频 
频 出 现 诸如 此 类 的 题跋 或 发 原文 ， 渴 望 获得 弥 款 佛 的 抒 救 。 由 此 可 见 ， 弥 勒 信仰 不 仅 在 汉 地 流传 其 
广 ， 也 备 受 回 赐 人 推 尘 。 

佛 传 、 本 生 、 壁 喻 故事 是 重要 佛教 文学 作品 ， 其 回 鹊 文本 占有 相当 的 比例 。 佛 传 类 回 岗 文 文献 数 
量 相对 俩 少 ， 而 本 生 类 文献 数量 较 多 ， 既 有 流畅 的 手 抄 本 ， 也 有 精良 的 刻印 本 。 这 些 印 本 残 卷 不 仅 印 
制 精美 工整 ， 还 配 有 相关 的 插图 ， 其 至 还 被 改编 成 押韵 的 韵文 体 作 品 。 据 考证 ， 这 些 带 有 插图 的 印 本 
残 卷 极 可 能 出 自 同一 部 刻本 。 同 时 ， 汉 译 疑 伪 经 典 更 为 贴近 世俗 生活 ， 更 为 强调 现实 利益 ， 深 得 晨 元 
儿 佛 教徒 的 喜爱 ， 诸 如 《 佛 说 北斗 七 星 延 命 经 兴 父 母 恩 重 经 》。 这 些 疑 伪 经 典 往往 更 具 世 俗 的 价值 ， 反 
映 了 回 鹃 佛教 徒 们 关注 世俗 利益 的 心态 。 

回 鹊 人 在 翻译 汉文 佛教 文学 作品 时 ， 喜 欢 根据 个 人 的 喜好 进行 一 定 程度 的 改编 ， 倾 向 于 借鉴 并 毕 
合 多 种 汉文 版 本 ， 更 为 有 趣 的 是 将 散文 体 的 编译 成 优美 的 韵文 体 作品 。 诸 如 《 须 大 侧 太 子 本 生 兴 佛 本 生 
故事 X《 佛 本 行 集 经 《观音 经 相应 壁 喻 齐 X《 观 无 量 寿 经 大方 广 佛 华 严 经 普 贤 行 愿 赞 MX《 佛 说 北斗 七 星 延 
命 经 兴 父母 恩 重 经 》， 等 等 。 这 类 回 岗 文 韵文 体 作 品 深 得 佛教 徒 的 侦 爱 ， 经 常 以 刻本 的 形式 刊印 ， 并 配 
有 精美 的 插图 。 

至 蒙 元 时 期 ， 回 岗 佛教 文学 发 展 至 成 熟 阶 段 。 回 骸 文 诗歌 有 着 独特 的 押 韵 方式 与 韵律 节奏 ， 其 最 
显著 的 特点 就 是 首 韵 法 。 回 赐 文 原 创作 品 形 式 多 样 ， 包 括 长 篇 狗 美 诗 、 讲 唱 文 、 发 原文 、 踊 文 以 及 碑 
文 等 ， 极 大 地 丰富 了 中 国 佛教 文学 以 及 西域 佛教 文学 的 内 容 。 回 岗 人 酷爱 诗歌 ， 尤 其 喜欢 押 首 韵 的 四 
行 诗 。 敦 烛 出 土 的 4 回 钢 文 佛教 许 歌集? 是 目前 所 知 最 完整 、 最 重要 的 回 岗 文 诗集 ， 对 研究 古代 回 岗 诗 
歌 的 发 展 ， 具 有 极为 重要 的 意义 与 价值 。 元 代 县 元 儿 文人 还 善于 以 韵文 体 撰写 石刻 碑文 。 元 代 著 名 汉 
文 一 回 鹊 文 合 壁 的 《 亦 都 护 高 昌 王 世 勋 碑 》 采 用 了 押 首 韵 的 韵文 体 ， 还 有 《有 元 重修 文 珠 寺 碑 铬 》、 居 庸 
关 回 鹊 文 4 造 塔 功德 记 》 等 亦 采用 了 韵文 体形 式 。 回 岗 文 诗歌 对 河西 地 区 的 蒙古 族 以 及 后 来 的 裕固 族 都 
产生 了 深刻 的 影响 。 
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